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@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dp them in warm water for 20
seconds.
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. WETT H— BB DHE
MO BBEIBCENT
BOCBREETSLET,

@Check with finger tip if design is loose
on base paper.f so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

BFA=IDU &3 F1RAYFH  Correct Method for Applying Decals
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Featured in the video
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®Move desigh to exact position
with wet finger tip, and push out
excess water and air_bubbles

A under decal with soft cotton cloth.
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; : wet cloth excess glue left around
decals, -

@When decals get dry, wipe off with

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. ENTHALT KLEINE TEILE.

DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al  ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN ~ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
BAMBINI DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN. COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS

CONTIENE PICCOLE PARTI.

PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN  FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER  MPOZOXH : KATAAAHAO I'IA MATAIA ANQ
OS MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS ~ MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMADELE. ~ TQN TPIQN ETQN MEPIEXE| MIKPA

PEQUENAS.

TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch.
ie nur und
@Die geleerten Plastiktiiten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um
2u verhindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
@andhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen.
@Mit kiebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus far
ausreichende ventilation sorgen

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@E!tudier attentivement les instructions avant le montage.

IANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
@Artes del ensambizje, estudie cuidadodamente las

@Emplee solamente cemento
.Rmmymlasmsmmahdemmbsm‘asmweﬂa\m

®No mma cemento cerca de llamas.
@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante Ia costruzione.

WA Z BRI AR,
OMSLEARAE, LMRMANFLRTEARS.

@Nutiliser que deladhésif plastique et du veris.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger TF WM L, I,
d'étouffement pour les enfants. i
@®Ne jamais utiiser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme. OR/ BRRTHEXEMIEE.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS w
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

=

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di soffocamento
per bambini piccoli

@Non usare mai I'adesivo o la verice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion. "AVISO"
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| IR BEA. 86, RESEEATSHAL. LOMMEOLEREELBATELRALTIEED,

A E = |
* BT THRICBT BF

s ow

oo

-3

NS

(" /. CAUTION |

* MAKE SURE TO READ
INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING.

* ADULT SUPERVISIOR
SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. \\
. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
ASSEMBLED BY CHILDREN  #DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
AGEDHZIOR YOUNGER) 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

[N

o

oo

\\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.//
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‘aoms ZERQ FIGHTER TYPE 52

IPPA 1:72 =& A6MS T L 528

HEOREREEIT/-ZE 21 RHBM 18 FEICARD L R4 BT
37 AU NEEEOHSERMECHL GRE. KADETE S LD
o TEFELAEZITRE 2BCHEVTHRERINAEZDN S2EIT,
FEBIEZ 218, 28D 12005 1MIn&EL L, Ao U 5 E=BEBEH
LTHAREHSEERIT ZHREREDRLERIMY. ZOBERK
JRE (F 565km/h & 22 Bl & U 24km/h DEBREZY E L. T L TEE
52 Bl 1) —X[4 6,000 #WEESN, X EEHSRFEOARNEEE
NEEBE U THREE THOEITE L.
<<7- HYEE 528 |E (14, 20 11.0m 2K :9.12m 25 :
3.5Im, TEEFE:21. 3m?, BE:2, 73%ke. RHEE:2,733ke. TP
FE 218 B HH 1, 100hp, FRAIEE : 565km/h ((FEE 6, 000m).
EEE © 20mm HEEEHD X 2+ 7. Tmm $ESK X 2, 52 BUFITRIT 1 1943 F 8 A

By 1943,the AGM2 type 21 model of the Zero was falling futher and futher
behind the American aircraft it faced in dialy combat in both speed and
firepower as each more highly powered U.S.fighter was replaced by yet
another. This led to the development of model A6M3 type 32, A6M3 type
22 and finally the A6MS type 52. The 12 meter wing span of the 21 and 22
model was cut to 11 meters, the cowling redesighned and a thrust type
single exhaust pipe added to increase aircraft speed resulting in a 25kph
increase over the type 22°s maximum speed of 565kph. About 6,000 of the

~ type 52 were produced, this fighter bearing thebrunt of the war effort on the

part of the Japanese naval fighter arm until the end of the war.

(Data) Zero Type 52 Crew: one; wingspan: 11.00m; length: 9.12m; height:
3.51m; main wing surface area: 21.3 sq.m; loaded weight2,733kg; engine:
Nakajima Sakae type 21 (rated at 1,100hp at takeoff); top speed: 565 km/h
(at 6,000m); fixed armament:20mm cannon x 2, 7.7mm cannon X 2.




Iy I Ey bOBHIT FH-IERS TN
Cockpit Assembly APPLY DECAL
HIEAR ABZIEHBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA
B_EAKENSE

/®

FH-IVEFS TS,
APPLY DECAL

IR D%EH31 T
Fuselage Assembly

TH—IVERF>TEE,
APPLY DECAL

S2Si§§>i§;//@iil

FROEAHIT

Main Wing Asemmbly P
%‘\

REBFTLEW,
OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU

FORO APERTO
HACER AQUJERO

IO VDEHIT
Engine Assembly

C25

EHOEY 1T
Main Wing Installation

EHIEIEIES > O DIEHIIT
Main Gear & Auxiliary Fuel Tank Assembly

TH—IEE>TEE L,
APPLY DECAL

1/




)\ HEBFRODERY 3T

Various Parts Installation

AR

ZORSDHEHIT
Propeller Assembly

)

TARS EF v/ E—DRY fi1F
Propeller & Canapy Installation

FRLIENT S,
DO NOT CEMENT

TH=IWERS>TEE,
APPLY DECAL

ok ERE] *

131

BRLABVTIEZ,
DO NOT CEMENT
NICHT KLEBEN

NE PAS COLLER
NON INCOLLARE
NO PEGAR
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For Japanese use only. H
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DEBRIEALEEA.

Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet. FEE (RN
Pieces a ne pas utiliser.

| BREHKLLEY. BENLSE. COH— FOLEBREO |
| THACAREENEREE L IBENARTLRY —CREET |
| oBmALEEL, !

Parti non per uso.
Partes para no usar.
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DETOTITRIEZ N,
ﬂ H[Z‘ TS59 4 (8) BLACK COFYMIERAIA>TOERADT. TSR FY
HRADYERICEHORDH LS,
H | H8] [ —ER) SILVER i A
HBE [BERRE (RBR) | IUAGREENWAKAIN Xhits o oty M # 2 Hile
m H RH%E STEEL H[ilin painting indication is the numberof GSI Creos
m _H @ > ’\57#[/75‘y 5 FLAT BLACK :g&izﬁjsd ;Ido?:{hgc:(lﬁr. while Ell is that of Mr. Color. Glue is
BH | HI61 |BAIRE (=2 %) | GREEN(MITSUBISHI) —— A
wRTSry Aﬁﬁeoeu:s - Hobby - Color von GSI Cr;sots wglnerendNI;"z‘i:‘: Ton 32?
: I; { hj?a/ ?EB BROWN Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ié( kein Klebstoff enthalten.
! . . -
o 7 0 ST T St B Y s i
m H@l 9”7_7’)[,_ CLEAR BLUE o P amr. y colle n'est pas fournie dans
HEY [BhiE METALLICBLUEGREEN €0 ot ccunor s st 1 sumas ata o
Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio.
B | H [mme ORANGE YELLOW
ﬁ] H Bk BURNT IRON H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI
HO T COWLING COLOR i pogamento mo sutmiuido on ol ) o 2 Mr Golr.
cl=) PROPELLER COLOR 1) ;a5 5% 2t 2 G Creos ke sty
303] /U-/FS34102 |GREEN FS34102 2%, RREEASS cece tia Sslmz s an i



H (P Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
Mal'klﬂg & pﬂﬂﬂﬂg Decoration et Peinture BRHREGIET
T—F O IRUEER Marchio & Pittura

m SEES3BEMER ZRHEBEETR
653rd Flying Group Commander of Aircraft Carrier ZUIKAKU

Al=H 90%+ M 10%
[B=H 50%+ [ 50%

a 5261 BEMER PEH
&/ 261st Flying Group

E253BEMER EFHM=-RERR
253rd Flying Group Flown by W.0. T.IWAMOTO

d

B Q. .0.600I—23.0.0NPY—IKYUEICH>TIEZL,
M Apply decals(2),®)&®)first, then apply decals3)&(6).




